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ר1 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va lại phán cùng Môi-se rằng:

צַו2֚
truyền–lệnh
H6680

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
và–nói
H0559

אֲלֵהֶם֑
với–ho�
H0413

אֶת־
—
H0853

י קָרְבָּנִ֨
của–lễ–ta

י לַחְמִ֜
bánh–ta
H3899

י לְאִשַּׁ֗
cho–của–lễ–dùng–lửa–ta
H0801

יחַ רֵ֚
mùi
H7381

י יחֹחִ֔ נִֽ
thơm–ta
H5207

תִּשְׁמְר֕וּ
giữ
H8104

יב לְהַקְרִ֥
cho–dâng
H7126

י לִ֖
cho–nó

בְּמוֹעֲדֽוֹ׃
trong–hội–ho�p–nó
H4150

Hãy truyền li �nh nầy cho dân Y-sơ-ra-ên mà rằng: Các ngươi phải lo dâng cho ta trong kỳ đi �nh lễ vật và thực vật 
của ta, cùng các của lễ dùng lửa dâng lên có mùi thơm cho ta.

וְאָמַרְת3ָּ֣
và–nói
H0559

ם לָהֶ֔
cho–nó

זֶה֚
này
H2088

ה אִשֶּׁ֔ הָֽ
của–lễ–dùng–lửa
H0801

ר אֲשֶׁ֥
mà

יבוּ תַּקְרִ֖
dâng
H7126

לַיהוָה֑
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ים כְּבָשִׂ֨
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֧
năm
H8141

ם תְמִימִ֛
không–tì–vết
H8549

שְׁנַיִ֥ם
hai
H8147

לַיּ֖וֹם
cho–ngày
H3117

עֹלָ֥ה
của–lễ–thiêu

יד׃ תָמִֽ
thường–xuyên
H8548

Vậy, ngươi phải nói cùng dân Y-sơ-ra-ên rằng: Nầy là của lễ dùng lửa đốt mà các ngươi sẽ dâng cho Ðức Giê-hô-
va: Mỗi ngày, hai con chiên con đực giáp năm, không tì vít, làm của lễ thiêu hằng hiến.

אֶת־4
—
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
chiên–con
H3532

אֶחָ֖ד
một
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
làm

קֶר בַבֹּ֑
trong–buổi–sáng
H1242

וְאֵת֙
và
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
chiên–con
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
thứ–hai
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
làm

ין בֵּ֥
giữa
H0996

יִם׃ עַרְבָּֽ הָֽ
chiều–tối
H6153

Ngươi phải dâng con nầy vào buổi sớm mai và con kia vào buổi chiều tối;

ית5 וַעֲשִׂירִ֧
và–thứ–mười
H6224

הָאֵיפָ֛ה
ê-pha
H0374

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

לְמִנְחָה֑
cho–của–lễ–chay
H4503

בְּלוּלָה֛
trộn

מֶן בְּשֶׁ֥
trong–dầu
H8081

ית כָּתִ֖
ית כָּתִ֖
H3795

רְבִיעִ֥ת
thứ–tư
H7243

ין׃ הַהִֽ
hin
H1969

còn về của lễ chay, thì phải dâng một phần mười ê-pha bột lo�c nhồi với một phần tư hin dầu ô-li-ve ép.

עֹלַ֖ת6
của–lễ–thiêu

יד תָּמִ֑
thường–xuyên
H8548

הָעֲשֻׂיָה֙
làm

בְּהַר֣
trong–núi
H2022

י סִינַ֔
Si-nai
H5514

לְרֵ֣יחַ
cho–mùi
H7381

חַ נִיחֹ֔
thơm
H5207

ה אִשֶּׁ֖
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

Ấy là của lễ thiêu hằng hiến đã lập tại núi Si-na -i. là một của lễ dùng lửa dâng lên có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va.
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וְנִסְכּו7ֹ֙
và–lễ–quán–nó
H5262

רְבִיעִת֣
thứ–tư
H7243

ין הַהִ֔
hin
H1969

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

דֶשׁ בַּקֹּ֗
trong–nơi–thánh
H6944

ךְ הַסֵּ֛
ךְ הַסֵּ֛

נֶסֶ֥ךְ
lễ–quán
H5262

שֵׁכָ֖ר
rượu–mạnh
H7941

לַיהוָֽה׃
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

Lễ quán sẽ bằng một phần tư hin rượu cho mỗi một chiên con. Ngươi phải dâng lễ quán bằng rượu cho Ðức Giê-
hô-va trong nơi thánh.

וְאֵת8֙
và
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
chiên–con
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
thứ–hai
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
làm

ין בֵּ֣
giữa
H0996

יִם עַרְבָּ֑ הָֽ
chiều–tối
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
như–của–lễ–chay
H4503

קֶר הַבֹּ֤
buổi–sáng
H1242

וּכְנִסְכּוֹ֙
và–như–lễ–quán–nó
H5262

ה תַּעֲשֶׂ֔
làm

ה אִשֵּׁ֛
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יחַ רֵ֥
mùi
H7381

חַ נִיחֹ֖
thơm
H5207

לַיהוָֽה׃
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

פ
—

Ngươi phải dâng chiên con kia vào buổi chiều tối, và làm một của lễ chay và một lễ quán như buổi sớm mai; ấy là 
một của lễ dùng lửa dâng lên có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va.

וּבְיוֹם9֙
và–trong–ngày
H3117

ת הַשַּׁבָּ֔
ngày–sa-bát
H7676

שְׁנֵֽי־
hai
H8147

ים כְבָשִׂ֥
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֖
năm
H8141

תְּמִימִ֑ם
không–tì–vết
H8549

וּשְׁנֵי֣
và–hai
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֗
một–phần–mười–ê-pha
H6241

לֶת סֹ֧
bột–mi �n
H5560

מִנְחָ֛ה
của–lễ–chay
H4503

בְּלוּלָ֥ה
trộn

מֶן בַשֶּׁ֖
trong–dầu
H8081

וְנִסְכּֽוֹ׃
và–lễ–quán–nó
H5262

Ngày sa-bát, ngươi phải dâng hai chiên con đực giáp năm, không tì vít, và hai phần mười ê-pha bột lo�c nhồi dầu 
làm của lễ chay với lễ quán cặp theo.

עֹלַ֥ת10
của–lễ–thiêu

ת שַׁבַּ֖
ngày–sa-bát
H7676

בְּשַׁבַּתּ֑וֹ
trong–ngày–sa-bát–nó
H7676

עַל־
trên

עֹלַ֥ת
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֖
thường–xuyên
H8548

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Ấy là của lễ thiêu về mỗi ngày sa-bát, ngoại trừ của lễ thiêu hằng hiến và lễ quán cặp theo.

11֙ וּבְרָאשֵׁי
và–trong–đầu

ם חָדְשֵׁיכֶ֔
tháng–các–ngươi
H2320

יבוּ תַּקְרִ֥
dâng
H7126

עֹלָ֖ה
của–lễ–thiêu

לַיהוָה֑
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ים פָּרִ֨
bò–đực–tơ
H6499

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ר בָקָ֤
bò
H1241

שְׁנַיִ֙ם֙
hai
H8147

וְאַיִ֣ל
và–chiên–đực

ד אֶחָ֔
một
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

שִׁבְעָ֖ה
bảy
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Mỗi đầu tháng, các ngươi phải dâng cho Ðức Giê-hô-va hai con bò đực tơ, một con chiên đực, và bảy chiên con 
đực giáp năm, không tì vít, làm của lễ thiêu;

https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm


ה12 וּשְׁלֹשָׁ֣
và–ba
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֗
một–phần–mười–ê-pha
H6241

לֶת סֹ֤
bột–mi �n
H5560

מִנְחָה֙
của–lễ–chay
H4503

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשֶּׁ֔
trong–dầu
H8081

ר לַפָּ֖
cho–bò–đực–tơ
H6499

הָאֶחָד֑
một
H0259

וּשְׁנֵי֣
và–hai
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֗
một–phần–mười–ê-pha
H6241

לֶת סֹ֤
bột–mi �n
H5560

מִנְחָה֙
của–lễ–chay
H4503

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשֶּׁ֔
trong–dầu
H8081

יִל לָאַ֖
cho–chiên–đực

ד׃ אֶחָֽ הָֽ
một
H0259

ba phần mười ê-pha bột lo�c nhồi dầu dùng làm của lễ chay về mỗi con bò đực; hai phần mười ê-pha bột lo�c nhồi 
dầu dùng làm của lễ chay về con chiên đực;

ן13 וְעִשָּׂרֹ֣
và–một–phần–mười–ê-pha
H6241

עִשָּׂר֗וֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

לֶת סֹ֤
bột–mi �n
H5560

מִנְחָה֙
của–lễ–chay
H4503

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשֶּׁ֔
trong–dầu
H8081

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

עֹלָה֙
của–lễ–thiêu

רֵ֣יחַ
mùi
H7381

חַ נִיחֹ֔
thơm
H5207

ה אִשֶּׁ֖
của–lễ–dùng–lửa
H0801

לַיהוָֽה׃
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

một phần mười ê-pha bột lo�c nhồi dầu dùng làm của lễ chay về mỗi con chiên con. Ấy là một của lễ thiêu có mùi 
thơm, tức một của lễ dùng lửa dâng cho Ðức Giê-hô-va.

ם14 וְנִסְכֵּיהֶ֗
và–lễ–quán–ho�
H5262

י חֲצִ֣
phân–nửa
H2677

֩ הַהִין
hin
H1969

יִהְיֶ֨ה
là
H1961

ר לַפָּ֜
cho–bò–đực–tơ
H6499

ת וּשְׁלִישִׁ֧
và–thứ–ba
H7992

ין הַהִ֣
hin
H1969

יִל לָאַ֗
cho–chiên–đực

וּרְבִיעִ֥ת
và–thứ–tư
H7243

ין הַהִ֛
hin
H1969

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

יָיִ֑ן
rượu
H3196

ֹ֣את ז
này
H2063

עֹלַ֥ת
của–lễ–thiêu

דֶשׁ֙ חֹ֨
tháng
H2320

בְּחָדְשׁ֔וֹ
trong–tháng–nó
H2320

י לְחָדְשֵׁ֖
cho–tháng
H2320

הַשָּׁנָֽה׃
năm
H8141

Lễ quán sẽ bằng phân nửa hin rượu nho về mỗi con bò đực, một phần ba hin về con chiên đực và một phần tư 
hin về mỗi con chiên con. Ấy là của lễ thiêu về các đầu tháng trong năm.

יר15 וּשְׂעִ֨
và–dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֛ד
một
H0259

את לְחַטָּ֖
cho–tội

לַיהוָה֑
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

עַל־
trên

עֹלַת֧
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֛
thường–xuyên
H8548

ה יֵעָשֶׂ֖
làm

וְנִסְכּֽוֹ׃
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Ngoại trừ của lễ thiêu hằng hiến và lễ quán cặp theo, cũng phải dâng cho Ðức Giê-hô-va một con dê đực làm của 
lễ chuộc tội.

דֶש16ׁ וּבַחֹ֣
và–trong–tháng
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
thứ–nhất
H7223

בְּאַרְבָּעָ֥ה
trong–bốn
H0702

ר עָשָׂ֛
mười
H6240

י֖וֹם
ngày
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
cho–tháng
H2320

סַח פֶּ֖
lễ–Vượt–Qua
H6453

לַיהוָֽה׃
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

Ngày mười bốn tháng giêng, phải giữ lễ Vượt-qua cho Ðức Giê-hô-va.
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ה17 וּבַחֲמִשָּׁ֨
và–trong–năm
H2568

ר עָשָׂ֥
mười
H6240

י֛וֹם
ngày
H3117

דֶשׁ לַחֹ֥
cho–tháng
H2320

הַזֶּ֖ה
này
H2088

חָג֑
lễ
H2282

שִׁבְעַת֣
bảy
H7651

ים יָמִ֔
ngày
H3117

מַצּ֖וֹת
bánh–không–men
H4682

ל׃ יֵאָכֵֽ
ăn
H0398

Qua ngày mười lăm sẽ là ngày lễ; phải ăn bánh không men trong bảy ngày.

בַּיּ֥וֹם18
trong–ngày
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
thứ–nhất
H7223

מִקְרָא־
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ קֹ֑
nơi–thánh
H6944

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֥ ל
không
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
làm

Ngày thứ nhứt các ngươi sẽ có sự hội hiệp thánh: chớ nên làm một công việc xác thi �t nào.

ם19 וְהִקְרַבְתֶּ֨
và–dâng
H7126

ה אִשֶּׁ֤
của–lễ–dùng–lửa
H0801

עֹלָה֙
của–lễ–thiêu

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ים פָּרִ֧
bò–đực–tơ
H6499

בְּנֵי־
các–con–trai

ר בָקָ֛
bò
H1241

שְׁנַיִ֖ם
hai
H8147

וְאַיִ֣ל
và–chiên–đực

אֶחָד֑
một
H0259

וְשִׁבְעָה֤
và–bảy
H7651

כְבָשִׂים֙
chiên–con
H3532

בְּנֵי֣
các–con–trai

שָׁנָ֔ה
năm
H8141

ם תְּמִימִ֖
không–tì–vết
H8549

יִהְי֥וּ
là
H1961

ם׃ לָכֶֽ
cho–nó

Các ngươi phải dâng cho Ðức Giê-hô-va hai con bò đực tơ, và bảy chiên con đực giáp năm, đều không tì vít, làm 
của lễ thiêu.

ם20 נְחָתָ֔ וּמִ֨
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשָּׁ֑
trong–dầu
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
ba
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ר לַפָּ֗
cho–bò–đực–tơ
H6499

וּשְׁנֵי֧
và–hai
H8147

עֶשְׂרֹנִי֛ם
một–phần–mười–ê-pha
H6241

יִל לָאַ֖
cho–chiên–đực

תַּעֲשֽׂוּ׃
làm

Của lễ chay sẽ bằng bột lo�c nhồi dầu; các ngươi phải dâng ba phần mười ê-pha về một con bò đực, hai phần 
mười ê-pha về con chiên đực,

עִשָּׂר֤וֹן21
một–phần–mười–ê-pha
H6241

֙ עִשָּׂרוֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ה תַּעֲשֶׂ֔
làm

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
cho–bảy
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
chiên–con
H3532

và một phần mười ê-pha về mỗi chiên con,

יר22 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

ר לְכַפֵּ֖
cho–chuộc–tội

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
trên–các–ngươi

luôn một con dê đực làm của lễ chuộc tội, đặng làm lễ chuộc tội cho các ngươi.

מִלְּבַד23֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

קֶר הַבֹּ֔
buổi–sáng
H1242

ר אֲשֶׁ֖
mà

לְעֹלַת֣
cho–của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֑
thường–xuyên
H8548

תַּעֲשׂ֖וּ
làm

אֶת־
—
H0853

לֶּה׃ אֵֽ
này
H0428

Các ngươi phải dâng các lễ vật nầy, ngoài của lễ thiêu buổi sớm mai, là một của lễ thiêu hằng hiến.
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לֶּה24 כָּאֵ֜
như–này
H0428

תַּעֲשׂ֤וּ
làm

לַיּוֹם֙
cho–ngày
H3117

שִׁבְעַת֣
bảy
H7651

ים יָמִ֔
ngày
H3117

לֶחֶ֛ם
bánh
H3899

ה אִשֵּׁ֥
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יחַ־ רֵֽ
mùi
H7381

חַ נִיחֹ֖
thơm
H5207

לַיהוָה֑
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

עַל־
trên

עוֹלַת֧
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֛
thường–xuyên
H8548

ה יֵעָשֶׂ֖
làm

וְנִסְכּֽוֹ׃
và–lễ–quán–nó
H5262

Mỗi bữa trong bảy ngày, các ngươi phải dâng những lễ vật ngần ấy, như thực vật về của lễ dùng lửa dâng lên có 
mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va. Người ta phải dâng lễ vật đó ngoài của lễ thiêu hằng hiến và lễ quán cặp theo.

וּבַיּוֹם25֙
và–trong–ngày
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
thứ–bảy
H7637

מִקְרָא־
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ קֹ֖
nơi–thánh
H6944

יִהְיֶה֣
là
H1961

לָכֶם֑
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֥ ל
không
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
làm

ס
—

Ngày thứ bảy các ngươi sẽ có sự hội hiệp thánh, chớ nên làm một công việc xác thi �t nào.

וּבְי֣וֹם26
và–trong–ngày
H3117

ים הַבִּכּוּרִ֗
trái–đầu–mùa
H1061

ם יבְכֶ֜ בְּהַקְרִ֨
trong–dâng–các–ngươi
H7126

מִנְחָ֤ה
của–lễ–chay
H4503

חֲדָשָׁה֙
mới
H2319

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

תֵיכֶם֑ בְּשָׁבֻעֹ֖
trong–tuần–các–ngươi
H7620

קְרָא־ מִֽ
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
nơi–thánh
H6944

יִהְיֶה֣
là
H1961

ם לָכֶ֔
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֥ ל
không
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
làm

Trong kỳ lễ của các tuần, nhằm ngày hoa quả đầu mùa, khi các ngươi dâng cho Ðức Giê-hô-va của lễ chay mới, 
thì phải có sự hội hiệp thánh; chớ nên làm một công việc xác thi �t nào.

ם27 וְהִקְרַבְתֶּ֨
và–dâng
H7126

ה עוֹלָ֜
của–lễ–thiêu

יחַ לְרֵ֤
cho–mùi
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
thơm
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ים פָּרִ֧
bò–đực–tơ
H6499

בְּנֵי־
các–con–trai

ר בָקָ֛
bò
H1241

שְׁנַיִ֖ם
hai
H8147

אַיִ֣ל
chiên–đực

אֶחָד֑
một
H0259

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7651

ים כְבָשִׂ֖
chiên–con
H3532

בְּנֵי֥
các–con–trai

שָׁנָֽה׃
năm
H8141

Các ngươi sẽ dùng hai con bò đực tơ, một con chiên đực, và bảy chiên con đực giáp năm, đặng làm của lễ thiêu 
có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va;

ם28 וּמִנְחָתָ֔
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשָּׁ֑
trong–dầu
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
ba
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ר לַפָּ֣
cho–bò–đực–tơ
H6499

ד אֶחָ֔ הָֽ
một
H0259

֙ שְׁנֵי
hai
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
một–phần–mười–ê-pha
H6241

יִל לָאַ֖
cho–chiên–đực

ד׃ הָאֶחָֽ
một
H0259

của lễ chay sẽ bằng bột lo�c nhồi dầu, ba phần mười ê-pha về mỗi con bò đực, hai phần mười ê-pha về con chiên 
đực,

29֙ עִשָּׂרוֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
cho–bảy
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
chiên–con
H3532

một phần mười ê-pha về mỗi con chiên con;
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יר30 שְׂעִ֥
dê–đực

עִזִּ֖ים
dê
H5795

אֶחָד֑
một
H0259

ר לְכַפֵּ֖
cho–chuộc–tội

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
trên–các–ngươi

cũng phải dâng một con dê đực, để làm lễ chuộc tội cho mình.

ד31 מִלְּבַ֞
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֧
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֛
thường–xuyên
H8548

וּמִנְחָת֖וֹ
và–của–lễ–chay–nó
H4503

תַּעֲשׂ֑וּ
làm

ם תְּמִימִ֥
không–tì–vết
H8549

יִהְיוּ־
là
H1961

לָכֶ֖ם
cho–nó

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
và–lễ–quán–ho�
H5262

פ
—

Ngoài của lễ thiêu hằng hiến và của lễ chay cặp theo, các ngươi cũng phải dâng mấy lễ vật đó, không tì vít, và 
thêm những lễ quán cặp theo.
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